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Хтось славиться своїм походженням чи вмінням,

Хтось знаний в грошових або тілесних надбаннях.

Хтось хворобливо хвалиться лахміттям,

Хтось прославляється у гончих чи конях.

Для когось гумор теж над міру славний,

Бо радість дорога їм у житті.

Та в цьому щастя сповна я знайти нездатний

Бо краще й вище всього тільки ти!

Твоя любов для мене більше за багатства,

Дорожча за походження й вбрання.

І на весь світ я гордо заявляю,

Що моя щастя — лиш твоє кохання!

Але й нещастя в нім, бо раптом вирішиш піти —

Мені ні спокою, ні щастя у світі більше не знайти.
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